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PARISH STAFF / 
PERSONAL PARROQUIAL   

 
Pastor / Pastor 

 Rev. Paul Moreau 
pmoreau@archatl.com 

 
Parochial Vicars /                       

Vicarios parroquiales  
 

Rev. Galo Fabricio Robalino 
GFRobalino@archatl.com 

 
Rev. Matthew Howard 
mhoward@archatl.com 

 
Deacon/ Diancano 

 
Rev. Mr. Pablo Perez:               

404-345.4481 
 

Rev. Mr. William Schubring 
wschubring@gmail.com 

 
Rev. Mr. Mark Sholander 
msholand@comcast.net 

 
 Secretary / Secretaria  

Amy Friedman: 706-367.7220 
afriedman@stcatherinelabourega.org 

 

Religious Education /  
educación religiosa  

Sheryl Harvin 
re@stcatherinelabourega.org 

MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISA  

 
Monday / Lunes,              

Wednesday—Friday/          

Miércoles—Viernes 

10:00 AM 

Tuesday /Martes 
6:30 PM 

 
Vigil Mass / Misas de vigilia 

Saturday / Sábado  
4:00 PM 

 
    Sunday Masses / 
 Misas Dominical                      

 8 AM Español  
 10 AM English 

 
Adoration / Adoración 

Friday / Viernes  
9am Friday to 8 am Saturday 

 
RECONCILIATION / 
RECONCILIACIÓN  

 
Saturday / Sábado    

3:00-3:45 pm 
Tuesday / Martes 

5:00-6:25 pm 
or by appointment / 

o con cita previa  

BAPTISM / BAUTISMO 
Call the office Catholic parent

(s) must be active and  regis-

tered! / Llame a la oficina. ¡Los 

padres católicos deben estar  

activos y registrados!  

MARRIAGE /                           
MATRIMONIO 

Call at least 6 months before 
proposed date. Catholics must 

be active and registered. /         
Llame al menos 6 meses antes 

de la fecha propuesta. Los       
católicos deben estar activos y 

registrados.  
 

ANNOINTING OF THE 
SICK LAST RITES OR        

VIATICUM/ 
UNCIÓN DE ENFERMO, 

ÚLTIMOS RITOS O 
VIATICUM 

 
Sacramental Emergency Line 

please leave a message / Linea 
de emergencia sacramental Por   

favor, deje un mensaje  
470-377-2153 

OFFICE INFORMATION 
INFORMACIÓN DE LA 

OFICINA 
 

Monday / Lunes 
11 pm—4pm 

Tuesday/ Martes 
11:30 pm—6:30 pm           

Wednesday   /  Miércoles 
9 am—4 pm 

Thursday/ Jueves 
9 am—4 pm 

Friday / Viernes  
9 am—4 pm 

 
PO Box 653 

Jefferson, GA  30549 
706-367.7220 

 
WEBSITE / SITIO WEB 

 
www.stcatherinelabourega.org 

SVdP Thrift Store  200 Homer Road, Commerce 
Operated by the St. Catherine Labouré Conference of the     

St. Vincent de Paul Society  

Clothing – Housewares – Furniture  

Shop with us - help our neighbors in          

Jackson and Banks counties.                                   

Donations of your unwanted items                      

appreciated! Volunteers needed! 

706-367-5467          
www.evansfuneralhomeinc.com 

For More Information contact  

Grand Knight Ross Harvin at  

rjharvin@gmail.com  

or sign up at  kofc.org/join 

 
2023 

Sewing  

Made to order,                 
Alterations,  

Repairs, Hems. 

T  eri          706-247-1011 
Thank you for supporting our advertisers! 
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HOLY FATHER Pope Francis’ Prayer                      
Intention  September 2024   
For the cry of the Earth. Let us pray that each of us listens with our hearts to the 

cry of the Earth and of the victims of environmental disasters and the climate crisis, 
making a personal commitment to care for the world we inhabit.                               

Por el clamor de la Tierra. Oremos para que cada uno de nosotros escuche con el 

corazón el clamor de la Tierra y, de las víctimas de las catástrofes naturales y del 
cambio climático, comprometiéndonos personalmente a cuidar el mundo que    
habitamos.  

 

                            

 The flowers for the Altar and the Ambo 
were donated in honor of Kristina Porta  

 
 

Offertory for 9/22 
  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 Daily Mass Readings September 29– October 4 

 Lecturas diarias de la Misa 29 de Septiembre—4 de Octubre 

Monday / Lunes: Jb 1:6-22; Ps 17:1bcd, 2-3, 6-7; Lk 9:46-50 

Tuesday / Martes: Jb 3:1-3, 11-17, 20-23; PS 88:2-3, 4-7, 7-8; Lk 9:51-56 

Wednesday / Miércoles: Jb 9:1-12, 14-16; Ps 88:10bc-11, 12-13, 14-15;                                    
MT 18:1-5, 10 

Thursday / Jueves: Jb 19:21-27; Ps 27:7-8a, 8b-9abc, 13-14; Lk 10:41-12 

Friday / Viernes: Jb 38:1, 12-21; 40:3-5 

 Sat. 09/28/24 S. 4 pm                                                                          Maria Tuoi Vu  

Requested by / Solicitado por Lua Vu 

Sun 09/29/24; D. 8 am Souls in Purgatory 

Requested by / Solicitado por Guillermina Aguilar 

Sun. 09/29/24; D. 10 am People of the Parish 

Mon. 09/30/24  L. 10 am James Barrett  

Requested by / Solicitado por Ellen Shockley 

Tues. 10/01/24  L. 10 am Rolando Joaquin  

Requested by / Solicitado por Cathy Lane 

Wed. 10/02/24  L. 10 am Hilda Polanco  

Requested by / Solicitado por Xiomara Polanco 

Thur. 10/03/24; 10 am  Karen Jordan  

Requested by / Solicitado por St. Vincent de Paul Society 

Friday 10/04/24 10 am Souls in Purgatory  

Requested by/ Solicitado por Christiane Belisle 

Mass Intentions / Intentions 

Are you interested in helping people across the globe with your hand 
made items?  Our Busy Hands Committee creates rosaries, blankets, hats, 
and more! These items are distributed to military families, the terminally 
ill, babies, and children.  Consider joining the BUSY HANDS               
COMMITTEE  by contacting Kathy Dunlap 470-636-0667 

Men of the Parish– are you looking for camaraderie while helping the        
parish and the community? Considering joining the KNIGHTS OF                       
COLUMBUS /CABALLEROS DE COLÓN:   Contact Ross Harvin, 
Grand Knight for more information  rjharvin@gmail.com.  Go to 
kofc.org/join.  

Love Your Neighbor.  Live Vincentian. You are invited to serve people 
in need by joining St. Vincent de Paul.  Your assistance to people in our 
Parish and the surrounding community needing food, clothes, rental 
assistance, utility assistance and other needs will be a rewarding experi-
ence.  Is it time for  you to live your religious convictions and give some-
thing back for al you have received?  Come join us at our next meeting 
to learn how you can make a difference in the lives of others.  Contact 
Dennis Morgan, 404-838-8504. IF YOU ARE IN NEED OF                             
ASSISTANCE PLEASED CALL 706-367-5570 

RCIA: If you are interested in becoming Catholic or if you would 
like to learn more about the Catholic Faith, please send an email 
to Dcn. Bill Schubring at wschubring@gmail.com 

 

RCIA: Si está interesado en convertirse en católico o si desea 
aprender más sobre la fe católica, envíe un correo electrónico al 
diácono Bill Schubring a wschubring@gmail.com 
wschubring@gmail.com  

Nos estamos preparando para la  celebración de Nuestra 
Señora de Guadalupe con su colaboración. Necesitamos 
personas que quieran ser  parte en la obra de las                    
apariciones de la Virgen y San Juan Diego.  En esta                 
ocasión se necesitan Jóvenes de entre 13 anos en adelante 
pueden ser adultos. (hombres)  En la mesa del Narthex 
esta una lista  para el, que quieran participar deje su nom-
bre y numero de teléfono y se comunicaran con usted. 

 

We are preparing for the celebration of Our Lady of           
Guadalupe with your collaboration. We need people who 
want to be part of the work of the apparitions of the          
Virgin and Saint Juan Diego. On this occasion we need 
young men between 13 years old and older, they can be 
adults.  On the Narthex table there is a list for those who 
want to participate, please leave your name and phone 
number and Gina will contact you. 

Si está interesado en aprender más sobre la fe y / o recibir todos 
los sacramentos, estamos considerando ofrecer una clase de RICA 
en español. Necesitamos que al menos 5 personas se inscriban 
para tener la clase. Por favor, regístrate en el Nártex antes del 30 
de septiembre si quieres unirte. 
 
If you are interested in learning more about the faith and/or       
receiving all the sacraments, we are considering offering an RCIA 
class in Spanish. We need at least 5 people to sign up to have the 
class. Please register in the Narthex by September 30th if you 
would like to join. 

Offertory  $5018 

Altar Flowers $350 

Arch Seminarians $100 

Catholic University $40 

Mass Intentions $700 

SVdP local $155 

SVdP Archdiocesan $256 

Youth Group $90 

ONLINE Giving $2129 

TOTAL $8,838 

Save the Dates! 
Fr. Matthew’s Birthday Celebration                                

10/22 after the 6:30 pm Mass 
All Saints Day a holy day of obligation 

11/01 at 10 am and 5:30 pm in English and 7:15 in Sapnish 
Fall Festival 

11/09 after the 4 pm Mass 
Advent by Candlelight in Spanish 

12/01 at 6:00 pm 
Advent by Firepit 
12/6 at 7:00 pm 

Advent by Candlelight in English 
12/14 at 6:00 pm  

 

¡Reserve las fechas! 
Celebración del cumpleaños del padre Matthew                     

el 22 de octubre después de la misa de las 6:30 pm. 
Día de Todos los Santos, día de precepto 
11/01 a las 10:00 y 5:30 horas en inglés y                                       

7:15 horas en español 
Festival de otoño 

9 de noviembre después de la misa de las 4 pm. 
Adviento a la luz de las velas en español 

1 de diciembre a las 6:00 pm. 
Adviento junto a la fogata 

6 de diciembre a las 7:00 pm. 
Adviento a la luz de las velas en inglés 

14 de diciembre a las 6:00 p. m. 

Fr.  Paul’s birthday is coming soon!  You are cordially 
invited to Fr. Paul’s Birthday celebration on October 1 
after the 6:30 pm Mass at St. Catherine Labouré.  
Bring a dish to share! 

¡El cumpleaños del padre Paul se acerca pronto! Estás 
cordialmente invitado a la celebración del cumpleaños 
del padre Paul el 1 de octubre después de la misa de 
las 6:30 p. m. Trae un plato para compartir .  

Homeschool Group Meeting 

Wednesday, October 16  

After the 10:00 am Mass 

All are welcome! 

Angel of  God  
my guardian dear     

to whom God’s love                       
commits me here. 

 Ever this day be by 
my side,  

to light and guard,  
to rule and guide. 

Amen  
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